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Message Pres ident

MESSAGE FROM OUR PRESIDENT

Dear Friends,

First of all, congratulations to the new Board of Directors and thanks to everyone who

participated in the last General Assembly.  The new Board is made up of a wonderful mix of first

time members with more experienced veterans which should give us a great balance of new

ideas without losing sight of our roots.

In addition to the new Board, we also have new coordinators and more opportunities on

our committees.  Our Avodah Committee, which handles ritual and cemetery issues, will be

coordinated by Daniel Kicildor.  Our Torah Committee, which handles school, library, and various

education programs, will be coordinated by Jody Bonilla.  Our G milut Chasadim committee,

which handles membership, caring, tzedakah, and more, will be coordinated by Phil Gelman.

I have made this point before and I would like to emphasize it again.  While we have a new

Board for which I have high expectations, much of the decision making and hands-on work gets

done at the committee level.  So, once again, I encourage each member to think about what

areas are most of interest to you, and if you want to get involved please get in touch with either the

committee coordinator, the rabbis, or with me.  As more people become involved in our community

efforts, we become stronger and able to offer more to our members.

For the coming year, I hope to see a community full of activities that involve all our members,

each with their own diverse background and spiritual or community needs.  The good news is

that we are already seeing that.  For some members, the most important thing their synagogue

can offer is a Kabbalat Shabat service, and as you all know, our attendance recently has seen a

significant increase.  For other members, the Shabbat Torah service on Saturday morning is the

most important.  Some others might prefer Rikuddim (Israeli dancing), while some are more

interested in learning about and participating in the Hevrah Kadisha (the group that assists in

burial and mourning) or the management of the cemetery.  Others prefer a more social event,

such as the dance at the Baum s house or the Hanukah party at the Zeigler s.  And many others

believe that a successful school for our children is the most important area in which to be involved.
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The important thing is that B nei Israel be able to offer different things to different people,

all within the context of creating a strong community of liberal Jews in Costa Rica.  Over the years

we have built a solid base for our community.  I believe that now, with the leadership, energy, and

wisdom of our Rabbis Daniela and Rami, we will truly succeed in making Congregation B nei

Israel the echo of the past, the voice of the present, and the hope of the future for Costa Rica s

liberal Jews.

Shalom,

David Feingold

LETTER TO THE CONGREGATION

Enviado: Jueves, 25 de Noviembre de 2004
Asunto: Estamos buscando una familia

I am a doctor in West Palm Beach, FL.  I have a son, Ari, who is 11 years old.  We would
like him to spend 6-7 weeks in Costa Rica this summer (June 5-July 20) with a family who will
speak only in Spanish with him, so that he can learn it well.  He does not speak Spanish at all now.

We would like to create an exchange with this family who would like to send their child
(boy or girl) of a similar age to live with us, so that he or she can learn to speak English.

I speak Spanish fluently.

We would come to CR early in June and would pick him up at the end of July.  We are not
Kosher and it is not important for our son.  I would appreciate your help in finding the right family!

Daniel P. Kraft, M.D.
7331 Shell Ridge Terrace
Lake Worth, FL 33467   USA
561-963-0456
dpk@pbpediatrics.com
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With this article begins a cycle of notes written by our Rabbis Daniela Szuster and Rami
Pavolotzky, for the purpose of explaining some of the laws, customs, and rituals practiced in
our synagogue during religious services.  The rabbis will welcome the submission of other
questions and concerns from our members, which they will address in this forum.

EXPLAINING THE BARUCH SHEM KEVOD

Between the verse Shema Yisrael, Adonai Eloheinu, Adonai Echad

 

and the first

paragraph of the reading of Shema Yisrael, Veahavta , we find in every Siddurim a prayer praising

G-d:  Baruch Shem Kevod Malchuto Leolam Vaed , which translated into English means

Blessed is G-d s glorious dominion for ever and ever .  This prayer is not found in the Torah; it s

an addition used only in ritual.

When did the use of  this phrase originate?  This prayer is very ancient because, according

to various sources, it was included in the prayers recited at the Great Temple in Jerusalem.  A

Mishnah from the Yoma Tractate (chapter 6:2) tells that in the Yom Kippur ritual at the Great

Temple in Jerusalem, when the people and the Kohanim (priests) heard the tetragram  G-d s

unutterable name  pronounced by the Kohen Hagadol (great priest), they all bowed, knelt down,

and proclaimed:  Baruch Shem Kevod .

According to the Talmud (Taanit Tractate 16b), at the Great Temple in Jerusalem people

didn t answer Amen  after each recitation of the priest.  They answered instead with the phrase

Baruch Shem Kevod .

Why is the Baruch Shem Kevod

 

from the Shema Yisrael reading traditionally

pronounced in a whisper?  There are two beautiful Midrashim, among others, which can answer

this question.

The first Midrash tells us that when our father Yaakov was in his deathbed, worried, he

called his twelve sons to his side.  Yaakov asked them:  Is there any doubt in your hearts regarding

Hakadosh Baruch Hu

 

( the Saint Blessed Be He )?  They answered:  Listen Israel, just as

there is no doubt in your heart in the face of G-d, neither is there doubt in our hearts, but we
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proclaim that Adonai our G-d is One.  When Yaakov, also called Israel, heard these words, he

rejoiced deeply and with his last strength, quietly proclaimed:  Baruch Shem Kevod   (Bereshit

Rabbah 98:2).

The second Midrash explains why Baruch Shem Kevod  is said aloud only on Yom

Kippur.  The Midrash recounts that when Moshe climbed to the celestial spheres, he heard the

Malachim (angels) praying to G-d Baruch Shem Kevod .  Moshe liked this prayer so much

that he took it back to earth, so his people could also recite it.  And why is it not said aloud?

According to Rabbi Asi, To what is this situation similar?  It is similar to someone who has stolen

jewels from the royal palace, given them as a present to his wife, warning her:  Don t use them in

public but only in the house .  But on Yom Kippur, when the people are doing their best to resemble

the celestial angels, then it can be said out loud in resemblance to the angels in heaven (Debarim

Rabbah, 2).

We, B nei Israel Congregation, are children of Israel.  May G-d grant us that, as Yaakov s

sons could answer assertively about their faith and the continuity of their tradition, we can also

fervently proclaim our faith when we recite the Shema Yisrael and pronounce the Baruch Shem

Kevod , just as our patriach did, happy to know that our children will continue the millennial

chain of the Jewish tradition.

May G-d grant that we can resemble on earth the heavenly angels, and have the privilege

of praying like them.

Rabbi Daniela Szuster

(Translated by Inés Baum)
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REPORT FROM THE AVODAH COMMITTEE

By Hilda ten Brink 

It s a pleasure to write about the accomplishments of this year s Avodah Committee.   When
we started meeting, back in the past January, the members of the Committee were:  Pilar, Rosario,
Jody, Norma, Flor and Eduardo, Bill, Gonzalo Vega,  Sam Nieman and Sam Bronstein,  Maggie and
Abraham Waltersdorfer, Antonio, Phil and David Feingold.  Through the year we gained two very valuable
members: Carmen and Florencia.  We learned to work together as a team, leaning on each other,
enjoying our meetings and becoming very proud of our work. 

There are two aspects to our job:   Ritual and Cemetery. 

In Ritual we worked very closely with the Rabbis to observe and celebrate all Festivities, to
consider the best way to include children, teenagers and adults in Shabbat services, and to discuss
liturgy.  We organized a   Tu B Shvat Seder in which many children participated; it was wonderful to
see them seating on the floor with their parents right in front of the bimah.   Yom Kippur s grand finale
with  the children shining their lights  was very  moving.   Festivities have become traditions among us;
it s a tradition for Pilar to organize and for Gonzalo to participate in the High Holyday services, for
Rosario to organize Pesach, for the Levs to open their home for Purim when Abraham cooks the
barbecue, to go to the river by the Friedlander s on Tashlich and to the Ziegler s for Chanukah, etc. 

Jewish celebrations involve praying, singing, readings, etc., but there are two things extremely
important besides ritual:  the presence of children and food.   We thank Jody and the Hebrew School
teachers for helping us involve the kids, and Natalia and the Sisterhood ladies for keeping us well
nourished. 

We have some pending items in Ritual.  Many members of the Congregation have come to us
saying that they do not know the melodies the Rabbis sing.  We will do two things:  we are asking
Gonzalo to record the melodies we know so that the Rabbis can learn them, and we are asking the
Rabbis to record their melodies so we can learn them.  We hope that soon we will be musically
bilingual.    The rabbis add that if we attend Shabbat services often, then we will learn the melodies
very fast. 

Our Committee decided that we would undertake the organization of the archives of B nei
Israel.   Carmen, Jody, and Pilar will gather information on marriages, conversions, burials, etc., to
construct, and keep current, the records of all life cycle events. 

As far as the Cemetery is concerned we have done a lot.  Eduardo carried out the leveling of
the grounds to avoid floods.  We called a general Assembly and asked the members to give us the
power to raise the angle of the tombstones, so they wouldn t get dirty. 

We have items pending.  We have to finish the work on the tombstones, design and build a
protective fence in front of the Cemetery, a new hand washing pila ,  a sanitary service for  visitors,
and paint the walls.  We have to decide whether we need a new casita for the caretaker,  and how to
mark out  burial plots.  The building of our own tahará should be considered.    We don t have a resting



8

Avodah Com m it t ee

place in our Garden of Rest, but thanks to donations in honor of Jody s father and uncle, we will be
able to design a corner where we can sit and keep cool.  We have to carry out a campaign for our
members to buy Burial rights that will assure them a plot, assuring us the funds to engage in all the
necessary improvements. 

Destiny had it that this year the services of our Cemetery were in more demand than ever
before.  I believe we have fifteen people buried since we began in 1992; three of the burials have taken
place this year.    Bill Fischer has personally taken care of getting the grounds ready for every internment
and we thank him for his constant care.  W also thank Paul Ziegler for facilitating   workers to dig the
ground. 

Being part of the minyan for a funeral service has been an honor for our Committee members.
Last January, when Mrs. Claire Zindler died,  Maggie Waltersdorfer stood right next to her husband
Abraham under a bright midday sun to be counted in the minyan, even though she was about to give
birth to Dorit.  And organizing the Congregation to be present in the last two funerals and shivah
services has been possible thanks to the dedication of Carmen Goldner, Florencia Gelman and Zulema
Podcaminsky. 

Many of you have probably read the very complete Guide to Liberal Judaism Practices in
Death and Mourning.  Bill edited this booklet to help us understand how, when, and why we do what
we do in our sad times.  Phil also wrote an enlightening article for our Bulletin on our funeral practices. 

Under the guidance of our Rabbis we fulfilled a dream; we now have a Chevrah Kadisha.  Last
week, while we were studying with Rabbi Rami about death and mourning, he said that usually one
learns about what to do as part of a Chevrah Kadisha group while taking lessons, and not  taking part
as an acting member.  In B nei Israel, we didn t have time to learn, but had to act when our beloved
Kurt Bachman died and a Chevrah Kadisha was required.  I m filled with pride knowing that we were
able to respond.  Rabbi Rami, with the help of Dr. Antonio Carrillo, Daniel Kicildor, Abraham Baum,
Phil Gelman and Abraham Waltersdorfer formed the Chevrah Kadisha that cared for Kurt and for
Mario Levy.  Rabbi Daniela will now organize the ladies so we can also fulfill our sacred duty when
needed. 

You all know that Kurt didn t have a family and that, for him, B nei Israel was his family.  When
he died we were indeed his family.  His wake took place in this Synagogue in the room of the onegs
that he so loved.  His body was never left alone.   The Podcaminkys started the watch followed by Flor
Keibel, Roberto Davidovich, Abraham Waltersdorfer and Gonzalo Vega through the night, and Mireya
Viquez and Norma de Matheu during the morning, until we took him to the Cemetery.  His funeral was
very well attended.  Kurt would have been very happy with his family. 

I want to end by thanking Rabbis Daniela and Rami for being the teachers they are; guiding us
they have shown professionalism and compassion.  I want to thank David Feingold for his constant
support.  And I want to thank the volunteers of the Avodah Committee.  Through the year I called on
them to work.  Tonight I say Kol ha kavod    for their dedication and enthusiasm.   Theirs indeed was
a labor of love and  for me  it has been a pleasure working with them. 



  9

WUPJ News 

WUPJnews124 - Special Issue
11  November 2004 - 27 Cheshvan 5765

A STATEMENT FROM RABBI URI REGEV
ON YASSER ARAFAT S DEATH

With the death of Yassar Arafat a long era in the Israeli  Arab/Palestinian conflict has
ended and we cannot know how the period now beginning will be characterized. Arafat s exit
from the stage of history provides a plethora of opportunities to end the conflict as well as the
danger of deterioration in the relations between our peoples.

Yassar Arafat did more than anyone to bring the Palestinian issue to forefront of interna-
tional awareness and could have also been the person to lead the Palestinians to independence
and coexistence with the State of Israel. It is to the detriment of the Palestinian people that their
leader did not know how to lead them to an era of peace and reconciliation to the fact of the
Jewish people s existence in their sovereign, historic homeland. Not only did he not propel the
peace process forward, Arafat would initiate and direct terrorist activities and condone the exist-
ence of other terrorist organizations in the Palestinian arena. In this way he severely limited the
chances of a historic reconciliation but also bringing about an end to his people s continued
suffering. Lest we not forget the monumental physical and emotional anguish caused by him
through the continuous terrorist attacks on Israel. The world should remember this fact during this
time, when there are those interested in rewriting his legacy.

With his death a new opportunity for reconciliation and dialogue between our peoples
presents itself. We have just read in the weekly Torah portion that, at the time of death, even
mortal enemies can come together as brothers.  We read in the Torah portion Sarah s Life that
Abraham breathed his last and he was gathered to his kin.  His sons Isaac and Ishmael

buried him    (Genesis 25: 8-9).   As the sons of Isaac and Ishmael, the challenge is to remem-
ber that we are brothers, fated to live side by side here in our small corner of land. It s possible
that the trauma the Palestinian people are now suffering at the death of their leader, could bring
about the realization that their direction needs to be reevaluated and the time has come to turn to
Israel with a message of peace. Then the brothers could learn to live with each other in peace
and harmony once again.



10

UJCL - 8th Encounter

Comunidad Israelita de El Salvador

INVITATION VIII U.J.C.L CONGRESS

TO BE OR NOT TO BE?
5765 Years

Asking the same question!

Dear Friends:

Warm greetings from San Salvador, El Salvador, host country where the 8th UJCL Annual
Convention and the 4th Youth Encounter will be held, from January 27th to 30th 2005.

Much enthusiasm and excitement is being put into the organization of next year s
Convention, to make sure that this new meet in El Salvador will be a very pleasant and enriching
experience.

By special request from the participants, stating that you wished to leave the hotel facilities
and get to know a bit of the host country, we decided to organize an outing on Friday, which will
take us out of the city of San Salvador; we are very sure you will enjoy this new initiative.  (When
you pack your suitcases to come to El Salvador, do not forget to pack casual wear, walking
shoes and a sweater).

We urge you to please take note of these days in your agendas because we need your
participation at our Convention.

Below is an advance of the spaces we shall be sharing together:
1   Knowledge Competition , game to be shared between adults and youths.
2.   Field Day during which we shall enjoy the presence of our Guest Speaker in a very
      relaxed environment.
3.  Shabbat Dinner at several homes
4.   Workshops and Conferences
5.  And last, but not least,  Our Gala Evening.

We ask you to please take a few minutes to fill in the enclosed participation form, together
with the hotel reservation form.

If you need any additional information, please do not hesitate to write to us to:
UJCL8@yahoo.com

We look forward to seeing you soon in El Salvador!

Dani Zang       Jean Claude Kahn
    Rabbi            President



  11

Our Kehillah

Dear Friends:

It s a pleasure for me to inform you that we continue strengthening the activities performed
by the Sisterhood, with the determined support and participation of Rabbi Daniela Szuster.

We think it is important to support social events, but we must not restrict ourselves to that.
We have the duty of improving our coordination, in order to support social work on behalf of
people in need.  In the coming months, we will undertake various projects to enhance the Social
Projection of our Community.

We will also focus on activities for our members, organizing academic and cultural events
so as to improve our knowledge and clarify many of our doubts and concerns.  We will also
continue with the cooking lessons, where we hope to have the benefit of all our ladies favorite
recipes, especially those passed on from generation to generation.

Some of the activities in which we have helped these last weeks are:

1. Dance at the Baums home, with the objective of collecting funds to help some of our
young people attend the UJCL conference in El Salvador.

2. Hanukkah Party.  We celebrated this important festivity at the Zieglers.  Thanks to the
support of our Rabbis, this beautiful event was a real success.

3. Sisterhood Meeting.  Our monthly meeting was held at the home of our friend Noemí
Waingortin.  This activity was important, because we learned a little more about each
other, and shared some memories about important women in our lives.  Thanks to all
the ladies that attended, we enjoyed a variety of delicious food. 

Although we consider very positive the participation and increasing interest of our
members in the meetings, we wish to press on you to be on time, so as not to interrupt the activity
and the comments of the other ladies, who deserve our utmost respect.

We thank all the members of B nei Israel who contributed with the Sisterhood funds by
buying a ticket for the Raffle of a Picture.

We are open to every new idea and recommendation in hopes of improving our group s
activities.  It is important to acknowledge the ever-active participation and energy of our Rabbi
Daniela, whose work is indispensable for the success of our activities.

Natalia Yechivi
President
Damas Voluntarias Group

SISTERHOOD CORNER
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While at the Rabbi s house enjoying the mezuzah ceremony, Zulema mentioned her interest
that the young people of the synagogue be able to attend the conference in El Salvador.  From
that simple comment, the idea to organize a fund raising activity was conceived in order to help
subsidize the trips of our younger members.

Said and done.  Quicker than a Chicken on a June Bug (Southern US Pachuco) .  We
threw together a bash at the Baums house on the 4th of December, and well,  what can I say?
Party All Night Long till the cows come home!

There was entertainment for everyone, good food, prizes, interesting conversation, and a
lot of dancing.

I truly felt as happy as a clam at high tide . I enjoyed the laughter and happiness, and the
pleasant sounds of the evening still resound in my head.

Thank you to everyone for making this event a complete
success.  Thank you for helping with the food and the entrance
fees.  Thanks to Inés and Abraham for opening their house to us.
But, most of all, thank you for your attendance.  Thank you!

And just a little teaser this is only the beginning!  Based on
this success, people have asked for more events of this nature.

Carmen Goldner

*************************

Thanks to all of you, the dinner and ball on December 4th was a great success.  We
collected $723, which was given to Keila to be deposited in a new fund, designed to help our
young people attend the Encounter in El Salvador.

Last year, only one representative from Costa Rica attended the Youth Encounter in Aruba:
Débora Baum.  She had such a good time that she didn t want it to end.

We must take advantage of these great opportunities, where young boys and girls from all
the countries in the region have the chance to get to know each other, make friends, and meet
young Liberal Jews with whom they share concerns, hopes, dreams, and problems.

PARTY AT THE BAUM S


